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RT AND RODALVI OR MEMOIRS OF TWO NOBLE FAMILIES A NOVEL IN THREE VOL
There was once in the land [of Egypt and] the city of Cairo, [under the dynasty] of the Turks, (84) a king of the valiant kings and the exceeding
mighty Sultans, by name El Melik ez Zahir Rukneddin Bibers el Bunducdari. (85) He was used to storm the Islamite strongholds and the fortresses
of the Coast (86) and the Nazarene citadels, and the governor of his [capital] city was just to the folk, all of them. Now El Melik ez Zahir was
passionately fond of stories of the common folk and of that which men purposed and loved to see this with his eyes and hear their sayings with his
ears, and it befell that he heard one night from one of his story-tellers (87) that among women are those who are doughtier than men of valour and
greater of excellence and that among them are those who will do battle with the sword and others who cozen the quickest-witted of magistrates and
baffle them and bring down on them all manner of calamity; whereupon quoth the Sultan, 'I would fain hear this of their craft from one of those
who have had to do theiewith, so I may hearken unto him and cause him tell.' And one of the story-tellers said, 'O king, send for the chief of the
police of the town.'.? ? ? ? ? How often, too, hath gladness come to light Whence nought but dole thou didst anticipate!.The Seventh Day..Rail not
at the vicissitudes of Fate, ii. 219..It is related that Ibn es Semmak (162) went in one day to Er Reshid and the Khalif, being athirst, called for drink.
So his cup was brought him, and when he took it, Ibn es Semmak said to him, "Softly, O Commander of the Faithful! If thou wert denied this
draught, with what wouldst thou buy it?" "With the half of my kingdom," answered the Khalif; and Ibn es Semmak said, "Drink and God prosper it
to thee!" Then, when he had drunken, he said to him, "If thou wert denied the going forth of the draught from thy body, with what wouldst thou buy
its issue?" "With the whole of my kingdom," answered Er Reshid: and Ibn es Semmak said, "O Commander of the Faithful, verily, a kingdom that
weigheth not in the balance against a draught [of water] or a voiding of urine is not worth the striving for." And Haroun wept..By Allah, but that I
trusted that I should meet you again, ii. 266..When her master heard this, his reason fled for joy and he went to his friend the draper and said to
him, "Thou wast right in the matter of the damsel, for that she is enamoured of the young Damascene; so how shall I do?" Quoth the other, "Go to
the bazaar and when thou seest him, salute him and say to him, 'Indeed, thy departure the other day, without accomplishing thine occasion, was
grievous to me; so, if thou be still minded to buy the girl, I will abate thee an hundred dinars of that which thou badest for her, by way of hospitable
entreatment of thee and making myself agreeable to thee; for that thou art a stranger in our land.' If he say to thee, 'I have no desire for her' and hold
off from thee, know that he will not buy; in which case, let me know, so I may contrive thee another device; and if he say to thee other than this,
conceal not from me aught..The first to take the cup was Iblis the Accursed, who said, 'O Tuhfet es Sudour, sing over my cup.' So she took the lute
and touching it, sang the following verses:.When his sister Selma heard what he said, she could no longer contain herself, but cast herself upon him
and discovered to him her case. When he knew her, he threw himself upon her [and lay without life] awhile; after which he came to himself and
said, 'Praised be God, the Bountiful, the Beneficent!' Then they complained to each other of that which they had suffered for the anguish of
separation, whilst Selim's wife abode wondered at this and Selma's patience and constancy pleased her. So she saluted her and thanked her for her
fashion, saying, 'By Allah, O my lady, all that we are in of gladness is of thy blessing alone; so praised be God who hath vouchsafed us thy sight!'
Then they abode all three in joy and happiness and delight three days, sequestered from the folk; and it was bruited abroad in the city that the king
had found his brother, who was lost years agone..After three days, the old woman came to him and bringing him the [thousand dinars, the] price of
the stuffs, demanded the casket. (122) When he saw her, he laid hold of her and carried her to the prefect of the city; and when she came before the
Cadi, he said to her, "O Sataness, did not thy first deed suffice thee, but thou must come a second time?" Quoth she, "I am of those who seek their
salvation (123) in the cities, and we foregather every month; and yesterday we foregathered." "Canst thou [bring me to] lay hold of them?" asked
the prefect; and she answered, "Yes; but, if thou wait till to-morrow, they will have dispersed. So I will deliver them to thee to-night." Quoth he to
her, "Go;" and she said, "Send with me one who shall go with me to them and obey me in that which I shall say to him, and all that I bid him he
shall give ear unto and obey me therein." So he gave her a company of men and she took them and bringing them to a certain door, said to them,
"Stand at this door, and whoso cometh out to you, lay hands on him; and I will come out to you last of all." "Hearkening and obedience," answered
they and stood at the door, whilst the old woman went in. They waited a long while, even as the Sultan's deputy had bidden them, but none came
out to them and their standing was prolonged. When they were weary of waiting, they went up to the door and smote upon it heavily and violently,
so that they came nigh to break the lock. Then one of them entered and was absent a long while, but found nought; so he returned to his comrades
and said to them,"This is the door of a passage, leading to such a street; and indeed she laughed at you and left you and went away."When they
heard his words, they returned to the Amir and acquainted him with the case, whereby he knew that the old woman was a crafty trickstress and that
she had laughed at them and cozened them and put a cheat on them, to save herself. Consider, then, the cunning of this woman and that which she
contrived of wiles, for all her lack of foresight in presenting herself [a second time] to the draper and not apprehending that his conduct was but a
trick; yet, when she found herself in danger, she straightway devised a shift for her deliverance.'.STORY OF THE PIOUS WOMAN ACCUSED
OF LEWDNESS.."O Shehrzad," quoth Shehriyar, "finish unto us the story that thy friend told thee, for that it resembleth the story of a king whom
I knew; but fain would I hear that which betided the people of this city and what they said of the affair of the king, so I may return from that
wherein I was." "With all my heart," answered Shehrzad. "Know, O august king and lord of just judgment and praiseworthy excellence and
exceeding prowess, that, when the folk heard that the king had put away from him his custom and returned from that which had been his wont, they
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rejoiced in this with an exceeding joy and offered up prayers for him. Then they talked with one another of the cause of the slaughter of the girls,
and the wise said, 'They (162) are not all alike, nor are the fingers of the hand alike.'".There was once a man of Nishapour, (1) who had a wife of
the utmost loveliness and piety, and he was minded to set out on the pilgrimage. So he commended his wife to the care of his brother and besought
him to aid her in her affairs and further her to her desires till he should return, so they both abode alive and well. Then he took ship and departed
and his absence was prolonged. Meanwhile, the brother went in to his brother's wife, at all times and seasons, and questioned her of her
circumstances and went about her occasions; and when his visits to her were prolonged and he heard her speech and looked upon her face, the love
of her gat hold upon his heart and he became distraught with passion for her and his soul prompted him [to evil]. So he besought her to lie with
him, but she refused and chid him for his foul deed, and he found him no way unto presumption; (2) wherefore he importuned her with soft speech
and gentleness..N.B.--The Roman numerals denote the volume, the Arabic the page.? ? ? ? ? All intercessions come and all alike do ill succeed,
Save Tuhfeh's, daughter of Merjan, for that, in very deed,.When the evening evened, the king sent for the vizier to his privy sitting chamber and
bade him [tell] the [promised] story. So he said, "Hearkening and obedience. They avouch, O king, that.Thy letter reached me; when the words
thou wrot'st therein I read, iii. 84..? ? ? ? ? d. The Tailor's Story cxxxvii.As for the Khalif, he swooned away for laughing and said, "O Aboulhusn,
thou wilt never cease to be a wag and do rarities and oddities!" Quoth he, "O Commander of the Faithful, I played off this trick, for that the money
was exhausted, which thou gavest me, and I was ashamed to ask of thee again. When I was single, I could never keep money; but since thou
marriedst me to this damsel here, if I possessed thy wealth, I should make an end of it. So, when all that was in my hand was spent, I wrought this
trick, so I might get of thee the hundred dinars and the piece of silk; and all this is an alms from our lord. But now make haste to give me the
thousand dinars and quit thee of thine oath."."By Allah, he treadeth no carpet of mine! Who is at the door other than he?" "Jerir ibn el Khetefa,"
answered Adi; and Omar said, "It is he who saith ... " [And he recited as follows:].Eleventh Officer's Story, The, ii. 175..65. The Loves of the Boy
and Girl at School ccclxxxv.Then said Queen Es Shuhba, 'By Allah, O Sheikh, my sister Tuhfeh is indeed unique among the folk of her time, and I
hear that she singeth upon all sweet- scented flowers.' 'Yes, O my lady,' answered Iblis, 'and I am in the utterest of wonderment thereat. But there
remaineth somewhat of sweet-scented flowers, that she hath not besung, such as the myrtle and the tuberose and the jessamine and the moss-rose
and the like.' Then he signed to her to sing upon the rest of the flowers, that Queen Es Shuhba might hear, and she said, 'Hearkening and
obedience.' So she took the lute and played thereon in many modes, then returned to the first mode and sang the following verses:.Then said
Azadbekht to him (and indeed his words were [prompted] by anger and those of the youth by presence of mind and good breeding), "I bought thee
with my money and looked for fidelity from thee, wherefore I chose thee over all my grandees and servants and made thee keeper of my treasuries.
Why, then, hast thou outraged my honour and entered my house and played the traitor with me and tookest no thought unto that which I have done
thee of benefits?" "O king," answered the youth, "I did this not of my choice and freewill and I had no [evil] intent in being there; but, of the
littleness of my luck, I was driven thither, for that fate was contrary and fair fortune lacking. Indeed, I had striven with all endeavour that nought of
foul should proceed from me and kept watch over myself, lest default appear in me; but none may avail to make head against ill fortune, nor doth
endeavour profit in case of lack of luck, as appeareth by the example of the merchant who was stricken with ill luck and his endeavour profited him
not and he succumbed to the badness of his fortune." "What is the story of the merchant," asked the king, "and how was his luck changed upon him
by the sorriness of his fortune?" "May God prolong the king's continuance!" answered the youth..There was once, of old days and in bygone ages
and times, a king of the kings of the Persians, who was passionately addicted to the love of women. His courtiers bespoke him of the wife of a
chamberlain of his chamberlains, for that she was endowed with beauty and loveliness and perfection, and this prompted him to go in to her. When
she saw him, she knew him and said to him, 'What prompteth the king unto this that he doth?' And he answered, saying, 'Verily, I yearn after thee
with an exceeding yearning and needs must I enjoy thy favours.' And he gave her of wealth that after the like whereof women hanker; but she said,
'I cannot do that whereof the king speaketh, for fear of my husband.' And she refused herself to him with the most rigorous of refusals and would
not do his desire. So the king went out, full of wrath, and forgot his girdle in the place..One day, another of my friends came to me and said 'A
neighbour of mine hath invited me to hear [music]. [And he would have me go with him;] but I said, 'I will not foregather with any one.' However,
he prevailed upon me [to accompany him]; so we repaired to the place and found there a man, who came to meet us and said, '[Enter,] in the name
of God!' Then he pulled out a key and opened the door, whereupon we entered and he locked the door after us. Quoth I, 'We are the first of the folk;
but where are their voices?' (128) '[They are] within the house,' answered he. 'This is but a privy door; so be not amazed at the absence of the folk.'
And my friend said to me, 'Behold, we are two, and what can they avail to do with us?' [Then he brought us into the house,] and when we entered
the saloon, we found it exceeding desolate and repulsive of aspect Quoth my friend, 'We are fallen [into a trap]; but there is no power and no virtue
save in God the Most High, the Supreme!' And I said, 'May God not requite thee for me with good!'.As fate would have it, the chief of the police
was passing through the market; so the people told him [what was to do] and he made for the door and burst it open. We entered with a rush and
found the thieves, as they had overthrown my friend and cut his throat; for they occupied not themselves with me, but said, 'Whither shall yonder
fellow go? Indeed, he is in our grasp.' So the prefect took them with the hand (129) and questioned them, and they confessed against the woman
and against their associates in Cairo. Then he took them and went forth, after he had locked up the house and sealed it; and I accompanied him till
he came without the [first] house. He found the door locked from within; so he bade break it open and we entered and found another door. This also
drelincourt-and-rodalvi-or-memoirs-of-two-noble-families-a-novel-in-three-volumes-vol-ii.pdf
Page 2/11

Drelincourt And Rodalvi Or Memoirs Of Two Noble Families A Novel In Three Volumes Vol Ii

he caused burst in, enjoining his men to silence till the doors should be opened, and we entered and found the band occupied with a new victim,
whom the woman had just brought in and whose throat they were about to cut..130. Abulhusn ed Durraj and Abou Jaafer the Leper cccclxxxi.? ? ?
? ? Would God thou knewst what I endure for love of thee and how My vitals for thy cruelty are all forspent and dead!.Next morning, up came the
Cadi, with his face like the ox-eye, (104) and said, "In the name of God, where is my debtor and where is my money?" Then he wept and cried out
and said to the prefect, "Where is that ill-omened fellow, who aboundeth in thievery and villainy?" Therewith the prefect turned to me and said,
"Why dost thou not answer the Cadi?" And I replied, "O Amir, the two heads (105) are not equal, and I, I have no helper but God; but, if the right
be on my side, it will appear." At this the Cadi cried out and said, "Out on thee, O ill-omened fellow! How wilt thou make out that the right is on
thy side?" "O our lord the Cadi," answered I, "I deposited with thee a trust, to wit, a woman whom we found at thy door, and on her raiment and
trinkets of price. Now she is gone, even as yesterday is gone; and after this thou turnest upon us and makest claim upon me for six thousand dinars.
By Allah, this is none other than gross unright, and assuredly some losel of thy household hath transgressed against her!".? ? ? ? ? Ay, and around
Baghdad the horsemen shalt behold, Like clouds that wall the world, full many a doughty knight,.Therewithal Queen Es Shuhba was moved to
delight and said, 'Well done, O Tuhfeh! Let me have more of thy singing.' So she smote the lute and changing the mode, improvised the following
verses on the moss-rose:.? ? ? ? ? a. Nimeh ben er Rebya and Num his Slave-girl ccxxxvii.Meanwhile, El Abbas betook himself to his father's
camp, which was pitched in the Green Meadow, by the side of the Tigris, and none might make his way between the tents, for the much
interlacement of the tent-ropes. When the prince reached the first of the tents, the guards and servants came out to meet him from all sides and
escorted him till he drew near the sitting-place of his father, who knew of his coming. So he issued forth of his pavilion and coming to meet his
son, kissed him and made much of him. Then they returned together to the royal pavilion and when they had seated themselves and the guards had
taken up their station in attendance on them, the king said to El Abbas, "O my son, make ready thine affair, so we may go to our own land, for that
the folk in our absence are become as they were sheep without a shepherd." El Abbas looked at his father and wept till he swooned away, and when
he recovered from his swoon, he improvised and recited the following verses:.? ? ? ? ? An you'd of evil be quit, look that no evil yon do; Nay, but
do good, for the like God will still render to you..? ? ? ? ? I swear by his life, yea, I swear by the life of my love without peer, To please him or save
him from hurt, I'd enter the fire without fear!.Now the king was leaning back; so he sat up and said, 'Tell me of this.' 'It is well,' answered the tither.
'I go to the man whom I purpose to tithe and circumvent him and feign to be occupied with certain business, so that I seclude myself therewith from
the folk; and meanwhile the man is squeezed after the foulest fashion, till nothing is left him. Then I appear and they come in to me and questions
befall concerning him and I say, "Indeed, I was ordered worse than this, for some one (may God curse him!) hath slandered him to the king." Then
I take half of his good and return him the rest publicly before the folk and send him away to his house, in all honour and worship, and he causeth
the money returned to be carried before him, whilst he and all who are with him call down blessings on me. So is it published in the city that I have
returned him his money and he himself saith the like, so he may have a claim on me for the favour due to whoso praiseth me. Then I feign to forget
him till some time (242) hath passed over him, when I send for him and recall to him somewhat of that which hath befallen aforetime and demand
[of him] somewhat privily. So he doth this and hasteneth to his dwelling and sendeth what I bid him, with a glad heart. Then I send to another man,
between whom and the other is enmity, and lay hands upon him and feign to the first man that it is he who hath traduced him to the king and taken
the half of his good; and the people praise me.' (243).Then said she to him, "O elder, I would fain drink." So he arose and brought her a gugglet of
water; but she said to him, "Who bade thee fetch that?" Quoth he, "Saidst thou not to me, 'I would fain drink'?" And she answered, "I want not this;
nay, I want wine, the delight of the soul, so haply, O elder, I may solace myself therewith." "God forbid," exclaimed the old man, "that wine should
be drunk in my house, and I a stranger in the land and a Muezzin and an imam, (32) who prayeth with the true-believers, and a servant of the house
of the Lord of the Worlds! "Quoth she, "Why wilt thou forbid me to drink thereof in thy house?" "Because," answered he, "it is unlawful." "O
elder," rejoined she, "God hath forbidden [the eating of] blood and carrion and hog's flesh. Tell me, are grapes and honey lawful or unlawful?"
Quoth he, "They are lawful;" and she said, "This is the juice of grapes and the water of honey." But he answered, "Leave this thy talk, for thou shall
never drink wine in my house." "O Sheikh," rejoined she, "folk eat and drink and enjoy themselves and we are of the number of the folk and God is
very forgiving, clement." (33) Quoth he, "This is a thing that may not be." And she said, "Hast thou not heard what the poet saith ... ?" And she
recited the following verses:.? ? ? ? ? Yea, by Allah, my longing for you ne'er waneth nor passetb away; For your like among creatures is rare and
sought for in mountain and vale..So Iblis the Accursed drank and said, 'Well done, O desire of hearts! but thou owest me yet another song.' Then he
filled the cup and signed to her to sing. Quoth she, 'Hearkening and obedience,' and sang the following verses:.? ? ? ? ? x. The Sandal-wood
Merchant and the Sharpers dciii.Damascus (Noureddin Ali of) and Sitt el Milah, iii. 3..Then they attired Dinarzad in a dress of blue brocade and
she became as she were the full moon, whenas it shineth forth. So they displayed her in this, for the first dress, before King Shahzeman, who
rejoiced in her and well-nigh took leave of his wits for longing and amorous desire; yea, he was distraught with love for her, whenas he saw her,
for, indeed, she was as saith of her one of her describers in the following verses:.Now Ilan Shah had three viziers, in whose hands the affairs [of the
kingdom] were [aforetime] and they had been used to leave not the king night nor day; but they became shut out from him by reason of Abou
Temam and the king was occupied with him to their exclusion. So they took counsel together upon the matter and said, 'What counsel ye we should
do, seeing that the king is occupied from us with yonder man, and indeed he honoureth him more than us? But now come, let us cast about for a
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device, whereby we may remove him from the king.' So each of them spoke forth that which was in his mind, and one of them said, 'The king of
the Turks hath a daughter, whose like there is not in the world, and whatsoever messenger goeth to demand her in marriage, her father slayeth him.
Now our king hath no knowledge of this; so, come, let us foregather with him and bring up the talk of her. When his heart is taken with her, we will
counsel him to despatch Abou Temam to seek her hand in marriage; whereupon her father will slay him and we shall be quit of him, for we have
had enough of his affair.".?Story of King Dadbin and His Viziers..Favourite of the Khalif El Mamoun el Hakim bi Amrillah, The Merchant of
Cairo and the, iii. 171..? ? ? ? ? As at the casement high she sat, her charms I might espy, For from her cheeks the envious veil that hid them she
had ta'en..?STORY OF THE MAN WHO WAS LAVISH OF HIS HOUSE AND HIS VICTUAL TO ONE WHOM HE KNEW NOT..? ? ? ? ? I
supplicate Him, who parted us and doomed Our separation, that we may meet again..? ? ? ? ? My clothes of sendal are, my veil of the sun's light,
The very handiwork of God the Lord Most High..When King Shah Bekht heard this, he said, "Most like all they say of the vizier is leasing and his
innocence will appear, even as that of the pious woman appeared." Then he comforted the vizier's heart and bade him go to his house..Now the
king's vizier had two daughters, own sisters, the elder of whom had read books and made herself mistress of [all] sciences and studied the writings
of the sages and the histories of the boon-companions, (160) and she was possessed of abundant wit and knowledge galore and surpassing
apprehension. She heard that which the folk suffered from the king and his despiteous usage of their children; whereupon compassion gat hold
upon her for them and jealousy and she besought God the Most High that He would bring the king to renounce that his heresy, (161) and God
answered her prayer. Then she took counsel with her younger sister and said to her, 'I mean to contrive somewhat for the liberation of the people's
children; and it is that I will go up to the king [and offer myself to him], and when I come to his presence, I will seek thee. When thou comest in to
me and the king hath done his occasion [of me], do thou say to me, 'O my sister, let me hear and let the king hear a story of thy goodly stories,
wherewithal we may beguile the waking hours of our night, till we take leave of each other.' 'It is well,' answered the other. 'Surely this contrivance
will deter the king from his heresy and thou shalt be requited with exceeding favour and abounding recompense in the world to come, for that
indeed thou adventurest thyself and wilt either perish or attain to thy desire.'.? ? ? ? ? I clipped her (118) in mine arms and straight grew drunken
with the scent Of a fresh branch that had been reared in affluence and content.."Know, O my lord," answered she, "that I am a maiden oppressed of
my father, for that he misspeaketh of me and saith to me, 'Thou art foul of favour and it befitteth not that thou wear rich clothes; for thou and the
slave-girls, ye are equal in rank, there is no distinguishing thee from them.' Now he is a rich man, having wealth galore, [and saith not on this wise
but] because he is a niggard and grudgeth the spending of a farthing; [wherefore he is loath to marry me,] lest he be put to somewhat of charge in
my marriage, albeit God the Most High hath been bountiful to him and he is a man puissant in his time and lacking nothing of the goods of the
world." "Who is thy father," asked the young merchant, "and what is his condition?" And she replied, "He is the Chief Cadi of the Supreme Court,
under whose hand are all the Cadis who administer justice in this city.".When they came to themselves, they wept awhile and the folk assembled
about them, marvelling at that which they saw, and questioned them of their case. So the young men vied with each other who should be the first to
discover the story to the folk; and when the Magian saw this, he came up, crying out, 'Alas!' and 'Woe worth the day!' and said to them, 'Why have
ye broken open my chest? I had in it jewels and ye have stolen them, and this damsel is my slave-girl and she hath agreed with you upon a device
to take the good.' Then he rent his clothes and called aloud for succour, saying, 'I appeal to God and to the just king, so he may quit me of these
wrong-doing youths!' Quoth they, 'This is our mother and thou stolest her.' Then words waxed many between them and the folk plunged into talk
and prate and discussion concerning their affair and that of the [pretended] slave-girl, and the strife waxed amain between them, so that [at last]
they carried them up to the king..? ? ? ? ? Unto its pristine lustre your land returned and more, Whenas ye came, dispelling the gloom that whiles it
wore..Officer's Story, The Tenth, ii. 172.."Leave the mention of him. Who is at the door?" Quoth Adi, "El Akhwes el Ansari." (54) "God the Most
High put him away and estrange him from His mercy!" cried Omar. "Is it not he who said, berhyming on a man of Medina his slave-girl, so she
might outlive her master ... ?" [And he repeated the following line:].When he saw those many bones, he rejoiced therein with an exceeding joy and
carried away what he had a mind to thereof. Then we returned to his house and he entreated me with increased favour and said to me, 'Verily, O my
son, thou hast directed us to a passing great gain, may God requite thee with all good! Thou art free for the sake of God the Most High. Every year
these elephants used to kill of us much people on account of these bones; but God delivered thee from them and thou hast done us good service in
the matter of these bones, of which thou hast given us to know; wherefore thou meritest a great recompense, and thou art free.' 'O my lord,'
answered I, 'may God free thy neck from the fire! I desire of thee that thou give me leave to return to my own country.' 'So be it,' replied he; 'but we
have a fair, on occasion whereof the merchants come hither to us and take of us these elephants' bones. The time of the fair is now at hand, and
when they come to us, I will send thee with them and give thee somewhat to bring thee to thine own country.'.91. The Loves of Abou Isa and
Curret el Ain dclxxviii.? ? ? ? ? Still do I yearn, whilst passion's fire flames in my liver aye; For parting's shafts have smitten me and done my
strength away..82. Said ben Salim and the Barmecides cccxcii.ALPHABETICAL TABLE OF THE FIRST LINES OF THE VERSE IN THE
"TALES FROM THE ARABIC.".Two Kings and the Vizier's Daughters, The, iii. 145.38. The Lover who feigned himself a Thief to save his
Mistress's Honour dlvii.67. The Khalif El Hakim and the Merchant dcliii.Khorassan, his Son and his Governor, Story of the Man of, i. 218..When
the vizier came to the King of Samarcand [and acquainted him with his errand], he submitted himself to the commandment [of his brother and
made answer] with 'Hearkening and obedience.' Then he equipped himself and made ready for the journey and brought forth his tents and
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pavilions. A while after midnight, he went in to his wife, that he might take leave of her, and found with her a strange man, sleeping with her in one
bed. So he slew them both and dragging them out by the feet, cast them away and set forth incontinent on his journey. When he came to his
brother's court, the latter rejoiced in him with an exceeding joy and lodged him in the pavilion of entertainment, [to wit, the guest-house,] beside his
own palace. Now this pavilion overlooked a garden belonging to the elder king and there the younger brother abode with him some days. Then he
called to mind that which his wife had done with him and remembered him of her slaughter and bethought him how he was a king, yet was not
exempt from the vicissitudes of fortune; and this wrought upon him with an exceeding despite, so that it caused him abstain from meat and drink,
or, if he ate anything, it profited him not..? ? ? ? ? And deemedst me a waif, a homeless good-for-nought, A slave-begotten brat, a wanton, witless
wight..Abou Sabir, Story of, i. 90..Quoth the Khalif, "God grant thee that thou seekest! Let us drink one last cup and rise before the dawn draw
near, and to-morrow night I will be with thee again." "Far be it!" said Aboulhusn. Then the Khalif filled a cup and putting therein a piece of Cretan
henbane, gave it to his host and said to him, "My life on thee, O my brother, drink this cup from my hand!" "Ay, by thy life," answered Aboulhusn,
"I will drink it from thy hand." So he took it and drank it off; but hardly had he done so, when his head forewent his feet and he fell to the ground
like a slain man; whereupon the Khalif went out and said to his servant Mesrour, "Go in to yonder young man, the master of the house, and take
him up and bring him to me at the palace; and when thou goest out, shut the door.".? ? ? ? ? O skinker of the wine of woe, turn from a love-sick
maid, Who drinks her tears still, night and morn, thy bitter-flavoured bowl..A certain wealthy merchant had a fair daughter, who was as the full
moon, and when she attained the age of fifteen, her father betook himself to an old man and spreading him a carpet in his sitting-chamber, gave him
to eat and caroused with him. Then said he to him, 'I desire to marry thee to my daughter.' The other excused himself, because of his poverty, and
said to him, 'I am not worthy of her nor am I a match for thee.' The merchant was instant with him, but he repeated his answer to him, saying, 'I will
not consent to this till thou acquaint me with the reason of thy desire for me. If I find it reasonable, I will fall in with thy wish; and if not, I will not
do this ever.'.As an instance of the extreme looseness with which the book was edited, I may observe that the first four Vols. were published
without tables of contents, which were afterwards appended en bloc to the fifth Volume. The state of corruption and incoherence in which the
printed Text was placed before the public by the two learned Editors, who were responsible for its production, is such as might well drive a
translator to despair: the uncorrected errors of the press would alone fill a volume and the verse especially is so corrupt that one of the most
laborious of English Arabic scholars pronounced its translation a hopeless task. I have not, however, in any single instance, allowed myself to be
discouraged by the difficulties presented by the condition of the text, but have, to the best of my ability, rendered into English, without abridgment
or retrenchment, the whole of the tales, prose and verse, contained in the Breslau Edition, which are not found in those of Calcutta (1839-42) and
Boulac. In this somewhat ungrateful task, I have again had the cordial assistance of Captain Burton, who has (as in the case of my "Book of the
Thousand Nights and One Night") been kind enough to look over the proofs of my translation and to whom I beg once more to tender my warmest
thanks..I was one day abroad on an occasion with certain of my comrades, and as we went along, we fell in with a company of women, as they
were moons, and among them one, the tallest and handsomest of them. When I saw her and she saw me, she tarried behind her companions and
waited for me, till I came up to her and bespoke her. Quoth she, "O my lord, (God favour thee!) I saw thee prolong thy looking on me and imagined
that thou knewest me. If it be thus, vouchsafe me more knowledge of thee." "By Allah," answered I, "I know thee not, save that God the Most High
hath cast the love of thee into my heart and the goodliness of thine attributes hath confounded me and that wherewith God hath gifted thee of those
eyes that shoot with arrows; for thou hast captivated me." And she rejoined, "By Allah, I feel the like of that which thou feelest; so that meseemeth
I have known thee from childhood.".The Khalif laughed at his speech and said, "By Allah, this is none other than a pleasant tale! Tell me thy story
and the cause." "With all my heart," answered Aboulhusn. "Know, O my lord, that my name is Aboulhusn el Khelia and that my father died and left
me wealth galore, of which I made two parts. One I laid up and with the other I betook myself to [the enjoyment of the pleasures of] friendship [and
conviviality] and consorting with comrades and boon-companions and with the sons of the merchants, nor did I leave one but I caroused with him
and he with me, and I spent all my money on companionship and good cheer, till there remained with me nought [of the first half of my good];
whereupon I betook myself to the comrades and cup-companions upon whom I had wasted my wealth, so haply they might provide for my case;
but, when I resorted to them and went round about to them all, I found no avail in one of them, nor broke any so much as a crust of bread in my
face. So I wept for myself and repairing to my mother, complained to her of my case. Quoth she, 'On this wise are friends; if thou have aught, they
make much of thee and devour thee, but, if thou have nought, they cast thee off and chase thee away.' Then I brought out the other half of my
money and bound myself by an oath that I would never more entertain any, except one night, after which I would never again salute him nor take
note of him; hence my saying to thee, 'Far be it that what is past should recur!' For that I will never again foregather with thee, after this
night."."There was once, of old time, a king and he had a son [named Bihzad], there was not in his day a goodlier than he and he loved to consort
with the folk and to sit with the merchants and converse with them. One day, as he sat in an assembly, amongst a number of folk, he heard them
talking of his own goodliness and grace and saying, 'There is not in his time a goodlier than he.' But one of the company said, 'Indeed, the daughter
of King Such-an-one is handsomer than he.' When Bihzad heard this saying, his reason fled and his heart fluttered and he called the last speaker
and said to him, 'Repeat to me that which thou saidst and tell me the truth concerning her whom thou avouchest to be handsomer than I and whose
daughter she is.' Quoth the man, 'She is the daughter of King Such-an-one;' whereupon Bihzad's heart clave to her and his colour changed..One day,
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as I stood in my shop, there came up to me a woman and stopped before me; and she as she were the full moon rising from among the stars, and the
place was illumined by her light. When I saw her, I fixed my eyes on her and stared in her face; and she bespoke me with soft speech. When I heard
her words and the sweetness of her speech, I lusted after her; and when she saw that I lusted after her, she did her occasion and promising me [to
come again], went away, leaving my mind occupied with her and fire kindled in my heart. Then I abode, perplexed and pondering my affair, whilst
fire flamed in my heart, till the third day, when she came again and I scarce credited her coming. When I saw her, I talked with her and cajoled her
and courted her and strove to win her favour with speech and invited her [to my house]; but she answered, saying, 'I will not go up into any one's
house.' Quoth I, 'I will go with thee;' and she said, 'Arise and come with me.'.Sixteen Officers of Police, El Melik ez Zahir Rukneddin Bibers el
Bunducdari and the, ii. 117..Then the captain looked on her [and she pleased him]; so he took her for himself and she abode with him a whole year,
doing her endeavour in their service. till they became accustomed to her [and felt assured of her]. One night she plied them with drink and they
drank [till they became intoxicated]; whereupon she arose and took her clothes and five hundred dinars from the captain; after which she fetched a
razor and shaved all their chins. Then she took soot from the cooking-pots and blackening their faces withal, opened the doors and went out; and
when the thieves awoke, they abode confounded and knew that the woman had practised upon them.'"'.65. The Simpleton and the Sharper
dclii.JAAFER BEN YEHYA AND ABDULMEILIK BEN SALIH THE ABBASIDE. (144).There was once in the land of Hind a king of
illustrious station, endowed with understanding and good sense, and his name was Shah Bekht. He had a vizier, a man of worth and intelligence,
prudent in counsel, conformable to him in his governance and just in his judgment; wherefore his enviers were many and many were the
hypocrites, who sought in him faults and set snares for him, so that they insinuated into King Shah Bekht's eye hatred and rancour against him and
sowed despite against him in his heart; and plot followed after plot, till [at last] the king was brought to arrest him and lay him in prison and
confiscate his good and avoid his estate. (77).Now it was the night-season. So the soldiers carried him without the city, thinking to crucify him,
when, behold, there came out upon them thieves and fell in on them with swords and [other] weapons. Thereupon the guards left him whom they
purposed to put to death [and took to flight], whilst the man who was going to slaughter fled forth at a venture and plunging into the desert, knew
not whither he went before he found himself in a thicket and there came out upon him a lion of frightful aspect, which snatched him up and set him
under him. Then he went up to a tree and tearing it up by the roots, covered the man therewith and made off into the thicket, in quest of the
lioness..Accordingly, they all went in to the king one day (and Abou Temam was present among them,) and mentioned the affair of the damsel, the
king's daughter of the Turks, and enlarged upon her charms, till the king's heart was taken with her and he said to them, 'We will send one to
demand her in marriage for us; but who shall be our messenger?' Quoth the viziers, 'There is none for this business but Abou Temam, by reason of
his wit and good breeding;' and the king said, 'Indeed, even as ye say, none is fitting for this affair but he.' Then he turned to Abou Temam and said
to him, 'Wilt thou not go with my message and seek me [in marriage] the king's daughter of the Turks?' and he answered, 'Hearkening and
obedience, O king.'.N.B.-The Roman numerals denote the volume, the Arabic the page.104. Mesrour and Zein el Mewasif dcccxxi.? ? ? ? ? ? ? ? ? ?
Before I rent my clothes, reproach me not, I pray..Then he took my clothes and washed them and dried them, and put them on me; after which he
said to me, "Get thee gone to thy house." So I returned to my house and he accompanied me, till I came thither, when he said to me, "May God not
forsake thee! I am thy friend [such an one, who used to take of thee goods on credit,] and I am beholden to thee for kindness; but henceforward
thou wilt never see me more."'.137. Otbeh and Reyya dclxxx.When Er Reshid heard this, he was sore chagrined and waxed exceeding wroth and
said, "Shall this happen in a city wherein I am?" And the Hashimi vein (42) started out between his eyes. Then he bade fetch Jaafer, and when he
came before him, he acquainted him with the matter and said to him, "Shall this come to pass in my city and I have no news of it?" Then he bade
Jaafer fetch all whom the young Damascene had named [as having maltreated him], and when they came, he let smite off their heads. Moreover, he
summoned him whom they called Ahmed and who had been the means of the young man's deliverance a first time and a second, and thanked him
and showed him favour and bestowed on him a sumptuous dress of honour and invested him with the governance over his city. (43).The Third
Night of the Month.85. Isaac of Mosul and the Merchant dclxx.? ? ? ? ? r. The Heathcock and the Tortoises dcxxxiv.101. The Adventures of
Quicksilver Ali of Cairo dcclxvi.God [judge] betwixt me and her lord! Away With her he flees me and I follow aye..Then they went to the youth
and said to him, 'Know that the king thanketh thee for thy dealing yesternight and exceedeth in [praise of] thy good deed;' and they prompted him
to do the like again. So, when the next night came, the king abode on wake; watching the youth; and as for the latter, he went to the door of the
pavilion and drawing his sword, stood in the doorway. When the king saw him do thus, he was sore disquieted and bade seize him and said to him,
'Is this my requital from thee? I showed thee favour more than any else and thou wouldst do with me this vile deed.' Then arose two of the king's
servants and said to him, 'O our lord, if thou command it, we will strike off his head.' But the king said, 'Haste in slaying is a vile thing, for it (107)
is a grave matter; the quick we can slay, but the slain we cannot quicken, and needs must we look to the issue of affairs. The slaying of this [youth]
will not escape us.' (108) Therewith he bade imprison him, whilst he himself returned [to the city] and despatching his occasions, went forth to the
chase..SINDBAD THE SAILOR AND HINDBAD THE PORTER..Now I had questioned her of her name and she answered, "My name is
Rihaneh," and described to me her dwelling-place. When I saw her make the ablution, I said in myself, "This woman doth on this wise, and shall I
not do the like of her?" Then said I to her, "Belike thou wilt seek us another pitcher of water?" So she went out to the housekeeper and said to her,
"Take this para and fetch us water therewith, so we may wash the flags withal." Accordingly, the housekeeper brought two pitchers of water and I
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took one of them and giving her my clothes, entered the lavatory and washed..Then Selim turned to Selma and said to her, 'O sister mine, how
deemest thou of this calamity and what counsellest thou thereanent?' 'O my brother,' answered she, 'indeed I know not what I shall say concerning
the like of this; but he is not disappointed who seeketh direction [of God], nor doth he repent who taketh counsel. One getteth not the better of the
traces of burning by (68) haste, and know that this is an affliction that hath descended on us; and we have need of management to do it away, yea,
and contrivance to wash withal our shame from our faces.' And they gave not over watching the gate till break of day, when the young man opened
the door and their mother took leave of him; after which he went his way and she entered, she and her handmaid..Thiefs Story, The, ii. 165..She
comes in a robe the colour of ultramarine, iii. 190..? ? ? ? ? c. The Third Calender's Story xiv.? ? ? ? ? The pains of long desire have wasted me
away; Estrangement and disdain my body sore have tried..Therewith Wekhimeh was moved to exceeding delight and drinking off the cup, ordered
her twenty dresses of Greek brocade and a tray, wherein were thirty thousand dinars. Then she gave the cup to Queen Shuaaeh, Queen of the Fourth
Sea, who took it and said, 'O my lady Tuhfeh, sing to me on the gillyflower.' Quoth she 'Hearkening and obedience,' and improvised the following
verses:.17. The Merchant of Oman cccliv.She passed the night in his lodging and when she arose in the morning, she said to him, "O elder, may I
not lack thy kind offices for the morning-meal! Go to the money-changer and fetch me from him the like of yesterday's food." So he arose and
betaking himself to the money-changer, acquainted him with that which she had bidden him. The money-changer brought him all that she required
and set it on the heads of porters; and the old man took them and returned with them to Sitt el Milah. So she sat down with him and they ate their
sufficiency, after which he removed the rest of the food. Then she took the fruits and the flowers and setting them over against herself, wrought
them into rings and knots and letters, whilst the old man looked on at a thing whose like he had never in his life seen and rejoiced therein..Haroun
er Reshid, Tuhfet el Culoub and, ii. 203..So Abdulmelik went away to his house, whither he found that the money had foregone him, and on the
morrow Jaafer presented himself before the Khalif and acquainted him with what had passed and that he had appointed Abdulmelik's son governor
of Egypt and had promised him his daughter in marriage. Er Reshid approved of this and confirmed the appointment and the marriage. [Then he
sent for the young man] and he went not forth of the palace of the Khalif till he wrote him the patent [of investiture with the government] of Egypt;
and he let bring the Cadis and the witnesses and drew up the contract of marriage..? ? ? ? ? ? ? ? ? ? Announcing the return o' th' absent ones,.? ? ? ?
? Then sent I speech to thee in verses such as burn The heart; reproach therein was none nor yet unright;.Now he was the king of the land of
Serendib, (207) and he welcomed me and entreated me with kindness, bidding me be seated and admitting me to his table and converse. So I talked
with him and called down blessings upon him and he took pleasure in my discourse and showed me satisfaction and said to me, 'What is thy name?'
'O my lord,' answered I, 'my name is Sindbad the Sailor;' and he said, 'And what countryman art thou?' Quoth I, 'I am of Baghdad.' 'And how
earnest thou hither?' asked he. So I told him my story and he marvelled mightily thereat and said, 'By Allah, O Sindbad, this thy story is marvellous
and it behoveth that it be written in characters of gold.'.When the youth had made an end of his story, the king's anger subsided a little and he said,
"Restore him to the prison, for the day draweth to an end, and tomorrow we will took into his affair.".The old man kissed his hand and went away;
whereupon quoth Er Reshid to him, 'O Ishac, who is yonder man and what is his occasion?' 'O my lord,' answered the other, 'this is a man called
Said the Slave-dealer, and he it is who buyeth us slave-girls and mamelukes. (169) He avoucheth that with him is a fair [slave-girl, a] lutanist,
whom he hath withheld from sale, for that he could not fairly sell her till he had shown her to me.' 'Let us go to him,' said the Khalif,'so we may
look on her, by way of diversion, and see what is in the slave-dealer's barrack of slave-girls.' And Ishac answered, 'Commandment belongeth to
God and to the Commander of the Faithful.' Then he went on before them and they followed in his track till they came to the slave-dealer's barrack
and found it high of building and spacious of continence, with sleeping-cells and chambers therein, after the number of the slave-girls, and folk
sitting upon the benches..Meanwhile, Aboulhusn gave not over snoring in his sleep, till the day broke and the rising of the sun drew near, when a
waiting-woman came up to him and said to him, "O our lord [it is the hour of] the morning- prayer." When he heard the girl's words, he laughed
and opening his eyes, turned them about the place and found himself in an apartment the walls whereof were painted with gold and ultramarine and
its ceiling starred with red gold. Around it were sleeping-chambers, with curtains of gold-embroidered silk let down over their doors, and all about
vessels of gold and porcelain and crystal and furniture and carpets spread and lamps burning before the prayer-niche and slave-girls and eunuchs
and white slaves and black slaves and boys and pages and attendants. When he saw this, he was confounded in his wit and said, "By Allah, either I
am dreaming, or this is Paradise and the Abode of Peace!" (18) And he shut his eyes and went to sleep again. Quoth the waiting-woman, "O my
lord, this is not of thy wont, O Commander of the Faithful!".? ? ? ? ? I am filled full of longing pain and memory and dole, That from the wasted
body's wounds distract the anguished soul..When she came in sight of the folk, they kissed the earth before her and she said to them, 'Tell me what
hath betided Queen Tuhfeh from yonder dog Meimoun and why did ye not send to me and tell me?' Quoth they, 'And who was this dog that we
should send to thee, on his account? Indeed, he was the least and meanest [of the Jinn].' Then they told her what Kemeriyeh and her sisters had
done and how they had practised upon Meimoun and delivered Tuhfeh from his hand, fearing lest he should slay her, whenas he found himself
discomfited; and she said, 'By Allah, the accursed one was wont to prolong his looking upon her!' And Tuhfeh fell to kissing Queen Es Shuhba's
hand, whilst the latter strained her to her bosom and kissed her, saying, 'Trouble is past; so rejoice in assurance of relief.'.160. The Ruined Man of
Baghdad and his Slave-girl dcccxcvi.When in the sitting-chamber we for merry-making sate, iii. 135..I am content, for him I love, to all abide, iii.
25..Third Officer's Story, The, ii. 137..21. Kemerezzeman and Budour clxx.When it was the Nine hundred and thirtieth Night, Shehrzad said, "O
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king, there is present in my thought a story which treateth of women's craft and wherein is a warning to whoso will be warned and an
admonishment to whoso will be admonished and whoso hath discernment; but I fear lest the hearing of this lessen me with the king and lower my
rank in his esteem; yet I hope that this will not be, for that it is a rare story. Women are indeed corruptresses; their craft and their cunning may not
be set out nor their wiles known. Men enjoy their company and are not careful to uphold them [in the right way], neither do they watch over them
with all vigilance, but enjoy their company and take that which is agreeable and pay no heed to that which is other than this. Indeed, they are like
unto the crooked rib, which if thou go about to straighten, thou distortest it, and which if thou persist in seeking to redress, thou breakest it;
wherefore it behoveth the man of understanding to be silent concerning them.".? ? ? ? ? a. The Cat and the Mouse dcix.Then will he say to thee,
'Then thou art an ape-leader of the tribe of the mountebanks?' And do thou reply, 'I may in nowise deny my origin, for the sake of thy daughter and
in her honour.' The Cadi will say, 'It may not be that thou shalt be given the daughter of a sheikh who sitteth upon the carpet of the Law and whose
descent is traceable by genealogy to the loins of the Apostle of God, (267) nor is it seemly that his daughter be in the power of a man who is an
ape-dancer, a minstrel.' And do thou rejoin, 'Nay, O Effendi, she is my lawful wife and every hair of her is worth a thousand lives, and I will not let
her go, though I be given the kingship of the world.' Then be thou persuaded to speak the word of divorce and so shall the marriage be dissolved
and ye be delivered from each other.".? ? ? ? ? e. The Fifth Voyage of Sindbad the Sailor.I kissed his hand and thanked him, and as I was walking
about, [waiting,] up came the guards and eunuchs with the women, who were weeping and crying out and taking leave of one another. The eunuchs
cried out to us, whereupon we came with the boat, and they said to the boatman, "Who is this?" "This is my mate," answered he, "[whom I have
brought,] to help me, so one of us may keep the boat, whilst another doth your service." Then they brought out to us the women, one by one,
saying, "Throw them [in] by the Island;" and we answered, "It is well." Now each of them was shackled and they had made a jar of sand fast about
her neck. We did as the eunuchs bade us and ceased not to take the women, one after another, and cast them in, till they gave us my mistress and I
winked to my comrade. So we took her and carried her out into mid-stream, where I gave her the empty calabashes (188) and said to her, "Wait for
me at the mouth of the canal." Then we cast her in, after we had loosed the jar of sand from her neck and done off her fetters, and returned..Then
they brought trays and tables and amongst the rest a platter of red gold, inlaid with pearls and jewels; its margents were of gold and emerald, and
thereon were graven the following verses:.? ? ? ? ? l. The Wife's Device to Cheat her Husband dcccclxxxix.Twere better and meeter thy presence to
leave, For, if the eye see not, the heart doth not grieve.'.Looking to the Issues of Affairs, Of, i. 80..The merchant believed her and she took leave of
him and went away, leaving in his heart a thousand regrets, for that the love of her had gotten possession of him and he knew not how he should
win to her; wherefore he abode enamoured, love-distraught, unknowing if he were alive or dead. As soon as she was gone, he shut his shop and
going up to the Court, went in to the Chief Cadi and saluted him. The magistrate returned his salutation and entreated him with honour and seated
him by his side. Then said Alaeddin to him, "I come to thee, a suitor, seeking thine alliance and desiring the hand of thy noble daughter." "O my
lord merchant," answered the Cadi, "indeed my daughter beseemeth not the like of thee, neither sorteth she with the goodliness of thy youth and the
pleasantness of thy composition and the sweetness of thy discourse;" but Alaeddin rejoined, saying, "This talk behoveth thee not, neither is it
seemly in thee; if I be content with her, how should this irk thee?" So they came to an accord and concluded the treaty of marriage at a dower
precedent of five purses (257) paid down then and there and a dower contingent of fifteen purses, (258) so it might be uneath unto him to put her
away, forasmuch as her father had given him fair warning, but he would not be warned..So he sat down upon the throne of the Khalifate and laid
the dagger in his lap, whereupon all [present] came up to kiss the earth before him and called down on him length of life and continuance [of glory
and prosperity]. Then came forward Jaafer the Barmecide and kissing the earth, said, "May the wide world of God be the treading of thy feet and
may Paradise be thy dwelling-place and the fire the habitation of thine enemies! May no neighbour transgress against thee nor the lights of fire die
out for thee, (29) O Khalif of [all] cities and ruler of [all] countries!".102. The Apples of Paradise ccccxii.So on the morrow, early, he took the stuff
and carrying it to the market whence it had been stolen, sat down at the shop whence it had been stolen and gave it to the broker, who took it and
cried it for sale. Its owner knew it and bidding for it, [bought it] and sent after the chief of the police, who seized the sharper and seeing him an old
man of venerable appearance, handsomely clad, said to him, "Whence hadst thou this piece of stuff?" "I had it from this market," answered he, "and
from yonder shop where I was sitting." Quoth the prefect, "Did its owner sell it to thee?" "Nay," replied the thief; "I stole it and other than it." Then
said the magistrate, "How camest thou to bring it [for sale] to the place whence thou stolest it?" And he answered, "I will not tell my story save to
the Sultan, for that I have an advertisement (154) wherewith I would fain bespeak him." Quoth the prefect, "Name it." And the thief said, "Art thou
the Sultan?" "No," replied the other; and the old man said, "I will not tell it but to himself.".Abbas (El) and the King's Daughter of Baghdad, iii.
53..Accordingly, the hangman took him and bringing out the knife, offered to cut off his hand, what while El Muradi said to him, "Cut and sever
the bone and sear (24) it not for him, so he may lose his blood and we be rid of him." But Ahmed, he who had aforetime been the means of his
deliverance, sprang up to him and said, "O folk, fear God in [your dealings with] this youth, for that I know his affair from first to last and he is
void of offence and guiltless. Moreover, he is of the folk of condition, (25) and except ye desist from him, I will go up to the Commander of the
Faithful and acquaint him with the case from first to last and that the youth is guiltless of crime or offence." Quoth El Muradi, "Indeed, we are not
assured from his mischief." And Ahmed answered, "Release him and commit him to me and I will warrant you against his affair, for ye shall never
see him again after this." So they delivered Noureddin to him and he took him from their hands and said to him, "O youth, have compassion on
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thyself, for indeed thou hast fallen into the hands of these folk twice and if they lay hold of thee a third time, they will make an end of thee; and [in
dealing thus with thee], I aim at reward and recompense for thee (26) and answered prayer." (27).168. Abdallah ben Fasil and his Brothers
dcccclixviii.? ? ? ? ? e. The Niggard and the Loaves of Bread dlxxx.So I arose and putting in my sleeve a handkerchief, wherein was a good sum of
money, followed the woman, who went on before me and gave not over walking till she brought me to a by-street and to a door, which she bade me
open. I refused and she opened it and brought me into the vestibule. As soon as I had entered, she locked the door of entrance from within and said
to me, 'Sit [here] till I go in to the slave-girls and cause them enter a place where they shall not see me.' 'It is well,' answered I and sat down;
whereupon she entered and was absent from me a moment, after which she returned to me, without a veil, and said, 'Arise, [enter,] in the name of
God.' (127) So I arose and went in after her and we gave not over going till we entered a saloon. When I examined the place, I found it neither
handsome nor agreeable, but unseemly and desolate, without symmetry or cleanliness; nay, it was loathly to look upon and there was a foul smell
in it..? ? ? ? ? In every halting-place like Joseph (17) she appears And he in every stead with Jacob's grief (18) is pined..Me, till I stricken was
therewith, to love thou didst excite, iii. 113.? ? ? ? ? Sans fault of mine, my blood and tears he shed and beggared me Of him I love, yet for himself
gained nought thereby whate'er..The Fifth Day
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